
⋯《⋯⋯⋯Ⅲl||l|IllII⋯ⅢIIIIllllIIl
国 家 社 科 基 金 资 助 期 刊 Q K 1 Z l 2 3 7 8

匮墨宙睦圃

上 海 外 国 语 大 学 学 报

川㈣㈣㈣忻
万方数据



《外国语》第40卷2017年第3期(总第229期)

目 录

英语句法结构“主观性语法成分+实义性成分”的历史来源考察⋯⋯刘晓林，王文斌(2)

英语情态动词mav的情境植入功能研究⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯牛保义(12)

“神一样的比喻”到底“神”在哪里?——有关双向比喻的思考⋯⋯⋯⋯⋯⋯刘宇红(23)

体验一文化双维框限下的汉英共轭隐喻索据⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯孙毅．张俊龙(31)

主语优先等同于施事者优先或话题优先吗?来自汉语简单句加工的脑电实验发现

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯王路明(43)

基于语料库的英汉状态变化动词语义一句法界面比较研究⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯杨玲(52)

二语熟练度和二语工作记忆容量对晚期英一汉二语者句法加工的影响：

以主谓一致关系为例⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯常欣，徐璐娜，王 沛(61)

严复“信达雅”与“非正法”翻译的社会历史统一性解读⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯吕世生(72)

《易经》在西方翻译与诠释的流派⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯杨平(78)

翻译伦理视角下我国陆港台三地进口药品商品名翻译比较研究⋯⋯卢晶晶，倪传斌(86)

外语教学改革目标与课程标准制定——-20 1 6“中国外语教学改革高层论坛”综述⋯吕晶晶(95)
新时期特色翻译教育的探索：理论、模式与问题——记第二届《外国语》翻译研究

高层论坛暨全国“特色翻译教育探索”学术研讨会⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯谭业升(99)

论中国翻译教育与翻译学科的发展——以北京外国语大学为例⋯⋯⋯⋯⋯马会娟(104)

综合性大学专业学位教育新探索——以翻译硕士(MTI)学位为例⋯⋯⋯⋯⋯陶友兰(106)

本科翻译专业的人文化教育理念

——以上海外国语大学英语学院翻译专业教学改革为例⋯⋯⋯⋯⋯⋯肖维青(108)

本科阶段的特色口译教育——以浙江外国语学院口译实验班为例⋯⋯⋯⋯陈科芳(11 o)

第10届全国认知语言学研讨会征文通知⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯(98)

上海市英语教育教学研究基地招聘启事⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯(封底)

投稿网址：jfl．shisu．edu．cn

期刊基本参数．CN3l

本期责任编辑：郑敏宇

万方数据



JoURNAL oF FoREIGN LANGUAGES

Volume 40，Number 3，May 2017(General Serial No．229)

Contents
An Explomtion of the Studies of the Historical Origins of the English Svntactic Sequence

“Subiectivelv Grammatical+Semantic Elements”⋯⋯⋯￡，U Xi∞Zin，形AⅣG彤en6流(2)
A Study of the Grounding Function of Modal Verb鼢in English⋯⋯⋯⋯⋯^VU B∞yi(12)
What Is Unusual about the Mir∞uZow胁￡∞^o耶?一A Deliberation
on Bidirectional Metaphors⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯￡，U l，M^ong(23)
An InquiIv into the Chinese．English Zeugma Motivations within the Scope

of Experientialist—Cultural DuaI Dimensions ⋯⋯⋯⋯⋯⋯S(，Ⅳ】，i，2日AⅣG。，如乃Zo凡g(3 1)
Is Subject．First Preference Equal to Actor—First Preference or Topic—First Preference?

Neumphysiological Evidence from Simple Sentence Processing in Chinese

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯WMⅣG L“ming(43)
A Corpus．Based Studv of Semantic—Svntactic InfeIhces of Chinese and English Change—
of-State Verbs⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯蹦ⅣG￡ing(52)
The Innuence of Second Language Proficiency and Second Language Working Memory
on Late Chinese．English Leamers’Svntactic Processing：The Evidence fI．om

Subiect—Verb Agreement⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯C月HⅣG Xi聘，XU￡Hn吼形AⅣG尸bi(61)
Socio—historical Interpretation of Yan Fu’s Three—Character Translation Principle

and His“Abnormal Translation”Strategv⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯￡yU S^函^en譬(72)
The Translation and InterDretation Schools of the yi托凡g in the West ⋯⋯⋯yAⅣG 只硝(78)
An Ethical Approach to the Translation of Phamaceutical Brand Names
in Chinese Mainland，Hongkong and Taiwan⋯⋯⋯⋯⋯LU五，¨盯由zg，M C^M(巩6in(86)
A Repon of“The JFL 2016 FollJm on the Foreign Language Teaching Reform in China”

⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯LyU．^n彳ing(95)
Featured Tmnslation Education in China：Review on the Second Symposium bv如um以

。厂而rei肌￡帆肛卿s on Translation Studies⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯mⅣyesk嘴(99)
On the Development of Translation Education and Translation Studv in China：

A Case Studv of BFSU⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯^甜日Miiu觎
A New Exploration into Professional Degree Program in Comprehensive Universities：

A Case Studv of MTI⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯附D yo“2帆
Liberal Education and BTI DeveloDment：A Case Study of SISU⋯⋯⋯⋯X从0形e函i，zg
Interpreting Education at the BTI Level—Intmducing the Interpreting Program

at Zheiiang Intemational Studies University ⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯⋯C日EⅣKe危鹳

(104)

(106)
(108)

(1 1 0)

如Hm耐o，肋朋劬肠馏Ⅱ昭Ps (ISSN 1 004—5 1 39)，a himonthly hostedby Shanghai Intemational Stu脒8
University，and puhlished hv Shanghai Forei#即I。an#皿age Education Press(Shanghai，China)，is concemed with all

branches of theoretical linguistics，including syntax，morphology，phonetics／phonology，semantics，pmgmatics，and

historical，sociological，cognitive (computational and psychological)aspects of language，and linguistic theory．The
ioumal also publishes anicles on theories of tmnslation，and pmvides an excellent suI、，ev of recent publications in the

field with review articles on maior works marking imponant theoretical advances．Contributions that establish mbust

empirical generalizations that penIlit precise discussion are most welcome．The empirical range 0f the work may either

involve cmss一1inguist记comparison of two or more diH-erent languages or elucidate issues in theoretical linguistics

thmugh the exemplary analysis of one language．
AU manuscriDts aresuhiect to anonvmous peer mview．Authors should suhmit an electmnic copy(MS—Word)of their

douhle—spaced manuscripts，clearly written and in sumcient detail to allow the referees to assess the merits of the work．

Electmnic submissions should he made via the Suhmission Pmgram at http：／，in．shisu．edu．cn．Geneml coHespondences

may be directed to Jb“rn以D厂．Fb，℃沏Ln，l鲥(而妒s，550，Dalian Road(W)，200083，Shanghai，Chin￡L Telephone：
021—35373317，Email：waiguoyul978@shisu．edu．cn．Well receivedpaperswiUbepmcessedwithinthreemonths．
Domestic subscriptions can he ordered fmm local post omces and overseas subscriptions f而m China Intemational

Book Trading Corporation(P．0．Box 399，Beiiin g，China)．

万方数据



上海市英语教育教学研究基地招聘启事

招聘单位介绍

上海市英语教育教学研究基地为上海市“立德树人”人文社科重点研究基地，于2016年7月获上海市

教委批准设立于上海外国语大学。其主要职责为：

1)咨询服务：承担上海市基础教育课程标准编制工作，参与教材编写、审查等工作，为市教委决策提供

咨询服务；

2)资源库建设：收集国内外外语学科课程标准、教材、教学、评价等方面的资料，建设学科研究数据库和

专业化的信息网络等；

3)科学研究：针对学科前沿和重大理论与实践问题，组织重大科研项目、产出创新性的成果，促进基础

研究和应用研究协调发展；

4)教师培训：开发教师培训课程，组织或参与上海市教师培训。

招聘岗位

上海市英语教育教学研究基地专职研究人员(上海外国语大学事业编制)

招聘条件

1)具有英语教学法方向博士学位，正高职称不超过50周岁，副高职称不超过45周岁，中级职称不超过

35周岁，身体健康；

2)具有一定的外语教学理论和实践研究成果；热爱基础教育理论研究。愿意参与基础阶段外语教育教

改实践；

3)具备较好的科研r丁作和学术活动协调能力。

招聘时间

2017年8月31日报名截止；笔试、面试具体安排电话通知。

招聘程序

1)符合条件的应聘人员请将个人简历发至hr@shisu．edu．en和screle@shisu．edu．cn，邮件主题为“姓名+

英语基地应聘”。

2)南上海外国语大学人事处和上海市英语教育教学研究基地负责筛选，并安排符合条件的应聘人员笔

试和面试，择优录用。
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